
Virama as a Solid Dot and Atomic Code Points for Short E and Short O in Vatteluttu 

Dr. C. Santhalingam (TNDA)  and Dr. N. Ganesan (naa.ganesan@gmail.com) 

Abstract: This proposal is to use a solid dot glyph for Vatteluttu virama in the Unicode code chart.  
Examples from Vatteluttu script inscriptions spanning from Fourth to Ninth centuries CE are included. 
These samples are provided by Dr. C. Santhalingam, Tamil Nadu Government Department of 
Archaeology (TNDA), Prof. Ma. Bavani, Department of Epigraphy, Tamil University, Thanjavur, India and 
Prof. Michael Lockwood, Madras Christian College. It is also requested to maintain the character names 
for vowels as E, EE, O and OO as followed in all four major Dravidian languages (Tamil, Telugu, Kannada 
and Malayalam) code charts. Further, atomic code points for vowels E and O integrated with solid dot 
virama are requested to be encoded. It is also requested that a similar code chart pattern used for Tamil, 
Malayalam, Grantha etc., is used for Vatteluttu when it gets encoded. 
 
(1) Samples of Vatteluttu Virama as Solid Dot from 4th through 9th Centuries CE 

While there are some two hundred herostones and rock inscriptions (Fig.1 from Pulankurichi rock) 
written in Vatteluttu spanning from Fourth through Tenth Centuries, all of them having solid dot virama, 
samples of them are shown. Since this is the majority of Vatteluttu Virama form, it is requested that a 
solid dot Virama glyph is shown in the Unicode code chart. Note that a stroke shaped glyph is shown in 
the Vatteluttu proposal by A. Pandey (L2/16-068). This stroke shape or even a ring shape for virama can 
be developed, but these are not the standard form. The solid dot Virama is the standard in all Tamil 
scripts of the last 2000 years, including Tamil Brahmi, Vatteluttu, Tamil Grantha (of the Pallava and 
Chola periods), Pandya, Vijayanagara, European Colonial period, and modern Tamil used in print and 
internet. Figure 1 shows the Pulankurichi Vatteluttu inscription of the Fifth century CE with many solid 
dot Virama signs. Figure 2 shows earlier Nekanurpatti inscription of Fourth century CE transitioning from 
Brahmi into Vatteluttu script. Figures 3 through 6 are samples of Solid Dot Virama employing Vatteluttu 
inscriptions across centuries. Appendix A is Nine inscriptions sent by Prof. Michael Lockwood from 
Pallava King Mahendravarman (7th century CE). Estempages and drawings and transcriptions are 
provided for these inscriptions. All of them across the various centuries employ only the Solid Dot 
Virama. Using that glyph (solid dot) will be uniform across all the Unicode compliant fonts of Tamil 
scripts for the last 2000 years. 

As is clear from hundreds of stone inscriptions, Vatteluttu primarily employs Solid dot virama. For the 
exception of Velvikkudi copper plate, one can use a stroke shaped virama but that is a very small 
minority in Vatteluttu across centuries. Also, provided as examples of Vatteluttu inscriptions, see the 
Examples provided by Prof. Michael Lockwood, now living in Maine in retirement. He researched Tamil 
Nadu inscriptions for some 35 years. Also, note that the same solid dot Virama is used when Grantha 
script is adapted to become Tamil script (Figure 7. Vasantapriya Inscription). The modern Tamil script 
derives from this Grantha script adaptation just like many other scripts of South East Asia. A beautiful 
calligraphy example of a Tamil inscription from Senthalai village temple is included (Figure 8). 
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Figure 1. Pulankurichi Vatteluttu Inscription (Fifth Century) 

(Note the Solid Dot shaped Virama in every line) 

 

 

 

 



 

 

Figure 2. Nekanurpatti Inscription (Fourth Century CE) 



 

Figure 3. Sittannavasal Vatteluttu (Fifth Century CE) 

 

Figure 4. Pillaiyarpatti Vatteluttu Cave Inscription (Sixth Century CE) 

 



 

Figure 5. Tirunathar Kunru Vatteluttu (Sixth Century CE) 

           

Figure 6. Motthakkal Vatteluttu – Man killing a tiger herostone (Eight Century) 



 

Figure 7. Solid Dot Virama from Vatteluttu used in Tamil Grantha script  

 

Figure 8. Calligraphic Inscription from Senthalai (Eighth Century) 



(2) Atomic Code Points for Vatteluttu Vowels, E and O integrated with Virama 

In Unicode 14.0, UTC is encoding six new Tamil Brahmi characters. 
https://www.unicode.org/charts/PDF/Unicode-14.0/U140-11000.pdf 

 

    Figure 9. Example of Tamil Brahmi with Atomic Characters for E and O with Virama 

This approach of encoding vowels E and O with Virama integrated as atomic code points is important for 
the very small scripts of Tamil language across the centuries. This is now done in Tamil Brahmi script in 
Unicode 14.0, and same approach is requested to be followed in Vatteluttu code chart also. There are 
developer advantages for this straight forward approach. As shown in Vatteluttu proposal, L2/16-068, 
the Vatteluttu Character names are requested to be used as shown in Figure 10 below. These character 
names are similar to what is used in all of India’s major scripts such as Tamil, Malayalam, Telugu etc., 

 

 

Figure 10. Vatteluttu Letters E and O with Vowel Signs (Note the solid dot Virama requested is shown in 
Red color). 

https://www.unicode.org/charts/PDF/Unicode-14.0/U140-11000.pdf


“PuLLi takes the form of a dot above or in the upper part of the akSara. In addition to this normal virama 
function, puLLi is also used with the vowels e and o in order to mark them as short: in contrast to 
Sanskrit and most Middle-Indo-Aryan dialects, the Dravidian languages have short as well as long e and 
o phonemes.” In the Brahmi encoding, puLLi function and its shape “dot” to reduce long /e/ and /o/ to 
short vowels are allowed in separate code points in Unicode Brahmi block (S. Baums and A. Glass, L2/07-
342, pg. 8, L2/07-342, L2/19-402). Now that this is accomplished for Tamil in Brahmi block, this atomic 
code point approach for vowels with virama integrated will be the way to represent short E and O 
vowels in Vatteluttu as well as Grantha script also, to write river, people and place names of India. Even 
English letters like Z and F are added in Grantha block which were never used at all, while enormous 
number of names that need e and o in Grantha script are left out.  

(3) Vatteluttu Code Chart Pattern paralleling Tamil, Malayalam, Grantha and India’s Major Scripts 

Major scripts of India follow a specific pattern in their code charts, This is followed in the minority script, 
Grantha code chart as well. For example, take a look at: 

(i) Tamil, https://www.unicode.org/charts/PDF/U0B80.pdf#page=2 
(ii) Malayalam, https://www.unicode.org/charts/PDF/U0D00.pdf#page=2 
(iii) Kannada, https://www.unicode.org/charts/PDF/U0C80.pdf#page=2 
(iv) Grantha, https://www.unicode.org/charts/PDF/U11300.pdf#page=2  

It is requested a similar code chart pattern be adopted and used in Unicode code chart for Vatteluttu 
also. Once implemented, same pattern for code charts can be used for for historic period Tamil (Pallava), 
Chola, Pandya, Vijayanagara scripts as well in the future. After 8-9th centuries, Vatteluttu uses the 5 
consonants that are in Tamil code chart (ja, ha, sa, sha, ssa) increasingly with glyph shapes matching 
with Vatteluttu of the particular period. 

(4) Summary of this Vatteluttu Proposal 
 
(a) As the vast majority of Vatteluttu inscriptions show Solid Dot glyph as Virama across many 

centuries, it is requested that Unicode encoding uses solid dot as the representative glyph of the 
Vatteluttu Virama sign (Figures 1-6, and Appendix A). 

(b) Use the solid dot virama glyph integrated with E and O vowels and the corresponding vowel 
signs as shown in Figure 10. 

(c) Vatteluttu character names for vowels be used as E, EE, O and OO as in Figure 10 (L2/16-068). 
The only change requested is to use a Solid Dot glyph wherever Virama occurs in the code chart. 
 

 
 

https://www.unicode.org/charts/PDF/U0B80.pdf#page=2
https://www.unicode.org/charts/PDF/U0D00.pdf#page=2
https://www.unicode.org/charts/PDF/U0C80.pdf#page=2
https://www.unicode.org/charts/PDF/U11300.pdf#page=2


(d) It is requested a similar code chart pattern as used for Tamil, Malayalam, Grantha and major 
scripts of India be adopted and used in Unicode code chart for Vatteluttu also 

     Appendix A: Further Samples of Inscriptions using Solid Dot Virama in Vatteluttu. 



NINE PALLAVA HERO-STONE INSCRIPTIONS FROM THE REIGN OF KING MAHËNDRA

Selected from those of the following list, located in the Che≥gam Taluk, N. Arcot District, TamiΩ Nä∂u

         RN TVM      Date Script Ser.No.  R.Y. Reigning King’s Titles/Name Village

  1.     –      – 06th   V        –    –  – Peru≥ku¬atthür

  2.   (C01)  272 06th   V     1971/62   21st (Vassal) Åömäåi-Kö-Thirumä√ Ko††aiyür

  3.   (C02)  273 06th   V     1971/86   14th Kö-Viåaiya-Åi≥gavi∫∫a-parumar Köraiyä∞u

  4.   (C03)  274 06th   V     1971/87   14th? (Siµhaviß∫u-varma) Köraiyä∞u

  5.   (C04)  275 06th   V     1971/85     –  – Köraiyä∞u

  6.   (D87)   – 06th   V     1972/2   19th Kö-Viåaiya-Åi≥gavi∫∫a-parumar Puliyä√ür

  7.   (C19)  290 07th   V     1971/92     –  – Pönthai

  8.   (C05)  276 06th   V     1971/30   33rd Kö-Viyaiya-Åi≥gavi∫∫a-parumar Narasi≥ganallür

  9.     –        – 06th?  V      –     –  – Narasi≥ganallür

10.   (C06)  277 06th   V     1971/33     2nd? Kö-Viåaiya-Mayënthira-parumar Thoraippä∂i

11.   (C25)  296 601    V     1971/96   11th Kö-Viåaiya-Mayënthira-parumar Periya Kö¬appä∂i

12.   (C21)  292 07th   V     1971/100  11th [Mä]ntha-parumar Mël Puñjai

13.   (C20)  291 07th   V     1971/124  11th Mäntha-parumar Ka∂alä∂i

14.   (C07)  278 604    V     1971/113  14th Kö-Viåaiya-Maåïnthiram-parumar Karu≥gälippä∂ipa††i

15.   (C08)  279 608    V     1971/77   18th Kö-Viåaiya-Mayïnthira-parumar Tha∫∂ampa††u

16.   (C09)  280 622    V     1971/88   32nd Kö-Viåaiya-Ma..nthira-parumar Mötthakkal

17.   (C10)  281 622    V     1971/89   32nd Kö-Viåaiya-Mayënthira-parumar Mötthakkal   (leopard)

18.   (C11)  282 623    V     1971/63   33rd Kö-Viåaiya-Maåïnthira-parumar Ko††aiyür

        (C12)  283 623    V     1971/64   33rd Kö-Viåaiya-Mayënthira-parumar Ko††aiyür

19.   (C13)  284 624    V     1971/59   34th Kö-Viåaiya-Mayinthira-parumar E∂uttha√ür   (dog)

20.   (C14)  285 628    V     1971/50   38th Kö-Viåaiya-Ma-inthira-parumar Åe. Kü∂alür

21.   (C15)  286 629    V     1968/35   39th Kö-Viåaiya-Maåïnthira-parumar Åättha√ür

22.   (C16)  287 07th   V     1971/48     – (Mahëndra-...)-parumar Ka∫∫akkanthal

23.   (C17)  288 07th   V     1971/66     –  – E∂akkal

        (C18)  289 07th   V     1971/67     –  – The√mu∂iya√ür

24.   (C22)  293 07th   V     1971/69     7th Kö-Viåaiya-Naraiåi≥ga-parumar(-I) Tha∫∂arämpa††u

25.   (C23)  294 07th   V     1971/68     7th Kö-Viåaiya-Naraiåi≥ga-parumar(-I) Tha∫∂arämpa††u

26.   (C24)  295 7-8th  V     1971/36   11th Kö-Viåaiya-Naraiåi≥ga-parumar(-I) Åättha√ür

27.   (C32)  303 08th   V     1971/34   12th Kö-Viyai-a Naraiåi≥ga-parumar(-I) Thoraippä∂i

28.   (C26)  297 07th   V     1971/97     2nd [Kö-Viåai]ya-Ïcchu[vara-paruma]r Periya Kö¬appä∂i

29.   (C27)  298 07th   V     1971/78     9th Årï-Kö-Viåaiya-Para[mëc]chuvara-parumar  Mël Pa¬¬ipa††u

30.   (C28)  299 08th   V     1971/54     2nd Kö-Viåaiya-Naraåi≥ga-parumar(-II) Thä. Vë¬ür

31.   (C29)  300 08th   V     1971/73   10th Kö-Viåaiya-Naraåi≥ga-parumar(-II) ThäΩaiyütthu

32.   (C30)  301 08th   V     1971/90   12th Kö-Viåaiya-Naraåi≥ga-parumar(-II) Pönthai

33.   (C31)  302 08th   V     1971/91   12th Kö-Viåaiya-Naraåi≥ga-parumar(-II) Pönthai

34.   (C33)  304 08th   V     1971/37   30th Kö-Viåaiya-Naraiåi≥ga-vikkirama-parumar(-II)  Åättha√ür

        (C34)  305 08th   V     1971/120  6th Årï-Kö-Viåaiya-... [pa]rumar(-II) Ma√ikkal

35.   (C35)  306 08th   V     1971/74   2nd Kö-Viåaiya-Nanthi-pa√∞a∞araiyar(-II) ThäΩaiyütthu

36.   (C36)  307 8-9th  V     1971/51   44th Nanthïcchuvara-virkirama-pa√∞a∞araiyar(-II)  KïΩ Irävanthavä∂i

37.   (C37)  308 8-9th  T     1971/72     7th [Kö-Viåai]ya-Pallava-Thanthi... Piñjür

        (C38)  309 09th   T     1971/56     3rd Svasti Årï Kö-Viåaiya-Kampa-parumar  Chi√√ayya√pë††ai

38.   (C39)  310 09th   T     1971/57     6th Kö-Viåaiya-Kampa-parumar Chi√√ayya√pë††ai

39      –        – 09th   T      –     8th Svasti Årï Kö-Viåaiya-Kampa-parumar  Thä. Vë¬ür

40.   (C40)  311 09th   T     1971/47   14th Svasti Årï Kö-Viåaiya-Kampa-pöttharaiyar  Vïra∫am

41.   (C41)  312 09th   T     1971/46    14th Svasti Årï Kö-Viåaiya-Kampa-pöttharaiyar  Vïra∫am

        (C42)  313 9-10th T    1971/118    –  – I¬a≥gu∫∫i

RN = editor R. Nägasämi’s Ce≥gam Na∂uka∞ka¬ and, in the column below, its ordinal numbering of the inscriptions (C), and

(D87 [one lone inscription from his Darumapuri Kalve††uka¬]).

TVM = editor T.V. Mahalingam’s Inscriptions of the Pallavas and its numbering of the inscriptions in the column below.

V = Va††eΩuttu script; T =  Pallava Grantha TamiΩ script.



  Peru≥ku¬atthür Ko††aiyür           Köraiyä∞u        Köraiyä∞u   Köraiyä∞u             Puliyä√ür             Pönthai

   ?, ? 1-1971/62 (272)        2-1971/86 (273)         3-1971/87 (274) 4-1971/85 (275)           D87-1972/2 ( – )      19-1971/92 (290)

      1            2         3   4               5           6        7

       Naraåi≥ga√allür        Naraåi≥ga√allür           Thöraippä∂i

         5-1971/30 (276)          ?, ?              6-1971/33 (277)

   8               9    10

     Periya Kö¬appä∂i Mël Puñjai     Ka∂alä∂i        Karu≥gälippä∂i Pa††i

       25-1971/96 (296) 21-1971/100 (292)      20-1971/124 (291)          7-1971/113 (278)

  11           12                  13    14

           Tha∫∂ampa††u           Mötthakkal       Mötthakkal    Ko††aiyür

               8-1971/77 (279)              9-1971/88 (280)        10-1971/89 (281)     11-1971/63 (282)

      15     16    17              18

E∂uttha√ür     Åe Kü∂alür Åättha√ür     Ka∫∫akkanthal

13-1971/59 (284)      14-1971/50 (285) 15-1968/35 (286)      16-1971/48 (287)

   19        20     21        22

 ?, ?            Kö Thirumä√, 21  Åi≥gavi∫∫a, 14   (Siµhaviß∫u)      (Siµhaviß∫u)       Åi≥gavi∫∫a, 19   (Siµhaviß∫u)

      Åi≥gavi∫∫a, 33        ?, ?          Mayënthira, 2 (?)

    Mayënthira, 11 [Mä]ntha, 11     Mäntha, 11        Maåïnthiram, 14

           Mayïnthira, 18           Ma..nthira, 32       Mayënthira, 32    Maåïnthira, 33

Mayinthira, 34     Ma-inthira, 38 Maåïnthira, 39     (Mahëndra, ?)



        23               24     25      26        27

28            29    30              31

32       33                 34

                  35           36    37

38          39       40                     41

   E∂akkal             Tha∫∂arämpa††u   Tha∫∂arämpa††u         Åättha√ür           Thöraippä∂i

                        17-1971/66 (288)      22-1971/69 (293)    23-1971/68 (294)           24-1971/36 (295)                32-1971/34 (303)

   Periya Kö¬appä∂i       Mël Pa††ipa††u             Thä. Vë¬ür    ThäΩaiyütthu

    26-1971/97 (297)         27-1971/78 (298)                28-1971/54 (299)     29-1971/73 (300)

       Pönthai Pönthai     Åättha√ür

         30-1971/90 (301) 31-1971/91 (302)      33-1971/37 (304)

            ThäΩaiyütthu KïΩ Irävanthavä∂i     Piñjür

               35-1971/74 (306) 36-1971/51 (307)      37-1971/72 (308)

   Chi√√ayya√pë††i Thä. Vë¬ür Vïra∫am      Vïra∫am

    39-1971/57 (310) – ?, – ? 40-1971/47 (311)        41-1971/46 (312)

   Kampa, 6 Kampa, 6 Kampa, 14      Kampa, 14

            Nandi-II, 2 Nandi-II, 44     Danti, 7

    Naraåi≥ga-II, 12 Naraåi≥ga-II, 12     Naraiåi≥ga-II, 30

  Ïcchuvara,  2       Paramëcchuvara-I, 9             Naraåi≥ga-II, 2    Naraåi≥ga-II, 10

   ?, ?              Naraiåi≥ga-I, 7   Naraiåi≥ga-I, 7         Naraiåi≥ga-I, 11        Naraiåi≥ga-I, 12

Page 23.



10   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 33

District: N. Arcot Regnal Year:    2 (?)
Taluk: Che≥gam Historical Era:    6th century
Ür (village, town): Thoraippä∂i Ür  Inscr. No.:    1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Mayëndira (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 6: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 277:

  1   EkaÉwcy-mEyNçr-   1  Kö-Viåaiya-Mayëndira-
  2   pÃm‰¿ [®B≈-A*]v∆ k-   2  paruma∞ku [∞a∫∫u]ävadu [|*] Ga-
  3   ıkwrcEraƒ pVv∆ kı-   3  ≥garaiåarö∂u pavvadu Ga≥-
  4   kwrcÃ mKkÒ epa˜-   4  garaiåaru makka¬ Po√-
  5   ˆNçyaR epÃ…wk   5  √andiyär Perumugai
  6   ¶óNt ùa˜› kık-   6  e∞inda-ñä√∞u ga≥ga-
  7   wrcÃ EcvkÃ ¶óN∆   7  raiåaru åevagaru e∞indu
  8   pDdaÃ rara‰Ù ABd-   8  pa††äru Rärä∞∞ü ä∫∂a
  9   ¿˜®K kBõya[R*]   9  Ku√∞akka∫∫iyär
10   kL 10  kal [||*]

TVM: “Records the death of Ku√∞akka∫∫iyär, the servant of the Ga≥ga king (araiåar)
who was also the chieftain of Rärä∞∞ür, when the army of Po√√andiyär, the son of the
Ga≥ga king (araiåar), marched against Perumugai.”

24.
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11   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 96

District: N. Arcot Regnal Year:    11
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): Periya Kö¬appä∂i Ür  Inscr. No.:    1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Mayëndira (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 25: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 296:

  1   EkaÉwyy mEyNçrpÃm‰¿ 1  Kö-Viyaiya Mayëndiraparuma∞ku
  2   yaBƒ pçeˆa˜®av∆ ≠ZEvbaD- 2  yä∫∂u padi√o√∞ävadu [|*] KïΩ-Vë∫ä†-
  3   ƒT ∆dí EmL ÉlK¿êw®- 3  †u-tTu∂ari mël Vilakkumi∞ai-
  4   yaR vNt ùa˜› epÃMEpa- 4  yär vanda ñä√∞u Perum-pö-
  5   TtwryR mÃmKkÒ åMEka- 5  ttaraiyar marumakka¬ Amkö-
  6   DwdyaR Ecvk˜ caKwk p- 6  ††aiyär-åëvaga√ Åäkkai Pa-
  7   w®yˆaR i¬mk˜ ´®˜ 7  ∞aiya√är-i¬amaga√ Ë∞a√
  8   ¶óN∆ pDda˜ 8  e∞indu pa††ä√ [||*]

TVM: “Records the death of Ë∞a√, the younger son (i¬amaga√) of Åäkkai-Pa∞aiya√är,
who was the servant under Amkö††aiyär, the nephew (marumakka¬) of Perum-
pottaraiyar, when the army of Vilakkumi∞aiyär marched against the village of Tu∂ari
in KïΩ-Vë∫ä∂u.”

26.
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14   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 113

District: N. Arcot Regnal Year:    14
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): Karu≥gälippädipa††i Ür  Inscr. No.:    1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Maåïndira√ (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 7: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 278:

  1   EkaÉwyy mØNçr-   1  Kö-Viåaiya Maåïndira-
  2   M-pÃm‰¿ pç˜ˆa˜-   2  m-paruma∞ku padi√√ä√-
  3   kav∆ ∂-   3  gävadu [|*]  Mï-
  4   EvBba-   4  Vë∫∫ä-
  5   Dƒ kÃı-   5  ††u Karu≥-
  6   kaìpaã   6  gälipä∂i
  7   AÒ eka‰®   7  ä¬ Ko∞∞a-
  8   vaâ‰ kÃca-   8  väåi∞ Karuåä-
  9   TtˆaÃ mk-   9  tta√ärü maga-
10   ˜ kDdık- 10  √ Ka††a≥ga-
11   ˜ˆaÃ Ep[a]‰- 11  √√ärü P[ö]∞-
12   kada˜ˆaÃ Ec- 12  Kä∂ä√√äru åë-
13   vkÃ nípÒ- 13  vagaru Naripa¬-
14   ñ ™rvaBb- 14  ¬i Vïravä∫∫a-
15   wryÃ mKkÒ 15  raiyaru makka¬
16   epa˜ paˆ˜- 16  Po√ Bä√a√-
17   ˆaEraedóN∆ 17  √ärö∂’e∞indu
18   pDdaÃ kL 18  pa††äru kal [||*]

TVM: “Records the death of Ka††a≥ka√√är, the son of Ko∞∞avaåir Karuåätta√är,
the chieftain of Karu≥kä¬i[p*]pä∂i, a sub-division of M[ël*]-Vë∫ä∂u, when he
(Ka††a≥ka√√är) fought with Po√-Bä∫a√, the son of Vïravä∫∫araiyar of Nari[p*]pa¬¬i
and the servant of Pö∞kä∂ä√√är.”

28.
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15   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 77

District: N. Arcot Regnal Year:    18
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): Da∫∂ampa††u Ür  Inscr. No.:    1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Mayïndara√ (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 8: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 279:

  1   EkaÉwcy m∑NçrpÃ- 1  Kö-Viåaiya Mayïndiraparu-
  2   m‰¿ pç˜¶Ddav∆ ∂- 2  ma∞ku padi√-e††ävadu [|*]  Mï-
  3   EvbaDƒ ANwtpaã Iwc 3  Vë∫ä††u Ändaipä∂i Ïåai
  4   epÃMpabwrcÃ mÃmKkÒ 4  Perumbä∫araiåaru marumakka¬
  5    epa‰EcNçyaü EcvkÃ eta›- 5  Po∞cendiyäñ [å]ëvagaru to∞u-
  6   K ekaBd ùa˜› ∂Dƒ pDda- 6  kko∫∂a ñä√∞u mï††u pa††ä-
  7   ˜ [Ev]baD[ƒ] nNç- 7  [ru*] [Vë]∫ä†[†u] Nandi-
  8   [yaR] kL  k . . 8  yär kal . .  [||*]

TVM: “Records the death of Nandiyär (?) of Vë∫ä∂u during the rescue of cattle from
the hands of the nephew of Ïåai Perum-bä∫araiåar of Ändaipä∂i in M[ël*]-Vë∫ä∂u and
the servant of Po∞cendiyär, when the latter tried to capture the cattle.”
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17   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 89

District: N. Arcot Regnal Year:    32
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): Mötthakkal Ür  Inscr. No.:    2
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Mayëndira√ (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 10: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 281:

  1   EkaÉwcy mEyNçr- 1  Kö-Viåaiya Mayëndira-
  2   pÃm‰¿ …PpTçrBda- 2  paruma∞ku muppatt’ira∫∂ä-
  3   v∆ epa˜EmatˆaR Ec- 3  vadu [|*]  Po√möda√√är åë-
  4   vk˜ É˜®B[v]ƒk˜ 4  vaga√ Vi√∞a∫[va]∂uga√
  5   »ì ¿TçP pDda˜ 5  puli kutti-p-pa††ä√
  6   kL 6  kal [||*]

TVM:“ Records the death of one Vi√∞a∫-Va∂uga√, a servant of Po√möda√är, when he
had a fight with a tiger [leopard?] (pulikutti-pa††ä√).”
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18  Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 63

District: N. Arcot Regnal Year:    33
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): Ko††aiyür Ür  Inscr. No.:    2
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Maåïndira√ (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 11: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 282:

  1   EkÉwcy m-   1  Kö-Viåaiya-Ma-
  2   ØNçrpÃm‰¿   2  åïndiraparuma∞ku
  3   …PpT∆ Î˜®av∆   3  muppattu mü√∞ävadu [|*]
  4   vabEka åwrcÃ mÃm-   4  Vä∫a-kö araiåaru maruma-
  5   KkÒ epa˜ˆrMpˆaR   5  kka¬ Po√√arambä√ar
  6   EmL vabEka åwrcÃ mÃ-   6  mël Vä∫akö-araiåaru maru-
  7   mKkÒ // kNtÉBbˆa-   7  makka¬ // Kandavi∫∫a√ä-
  8   R EvLm›TçC ec˜® ùa-   8  r vëlma[∞u*]tti=c-ce√∞a-ñä-
  9   ˜› kNtÉBbˆa-   9  √∞u Kandavi∫∫a√ä-
10   R tüâ‰®PpaˆaR epa- 10  r tañci∞∞appä√är Po-
11   ˜ò[t˜]ˆaR i//¬mk˜ 11  √√i[ta√]√är i//¬amaga√
12   epaıáyaR // mk˜ kT- 12  Po≥giyär // maga√ kat-
13   ç ¶Y∆ pDda˜ kL 13  ti eydu pa††ä√ kal [||*]

TVM: “Records that, when Kandavi∫∫är, the nephew (marumakka¬) of the Bä∫a chief-
tain, led a fight against Po√√arambä∫ar, another nephew of the Bä∫a chieftain, the son
of Po≥giyär and the younger son (i¬amaga√) of Po√√ita√är, the paternal uncle
(åi∞∞appä√är), was killed by a knife (katti).”
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19   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 59

District: N. Arcot Regnal Year:    34
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): E∂uttha√ür Ür  Inscr. No.:    1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Mayinthira√ (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 13: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 284:

  1   EkÉwcy   1  Kö-Viåaiya
  2   mëNçr-pÃm‰¿   2  Mayïndira-paruma∞ku
  3   …PpT∆ na˜kav∆ vabEka   3  muppattu nä√gävadu [|*]  Vä∫akö-
  4   åwrcÃ mÃmKkÒ epa‰e®aKwk-   4  araiåaru marumakka¬ Po∞∞okkai-
  5   AR i¬mk˜ kÃNEtvKkTç t˜-   5  är i¬amaga√ Karundëvakkatti ta√-
  6   eˆÃwmP-   6  √erumai-p-
  7   »®TEt va-   7  pu∞attë vä-
  8   ã pDda-   8  ∂i pa††ä-
  9   ˜ kL   9  √ kal [||*]

10   [EkaÉv-]   [read: ekaóv-  ML] 10  [Köviva]- [read: Ko∞iva-  ML]

11   ˜eˆ˜fi 11  √-√=e√√u-
12   N-naY i- 12  n-näy i-
13  Ã kÒ¬- 13  ru ka¬¬a-
14   wˆK kãT- 14  √ai-k-ka∂it-
15   ∆K kaTçÃ- 15  tu-k-kättiru-
16   Ntva› 16  ndavä∞u [||*]

TVM: “Records the death of Karundëvakkatti, the younger son (i¬amaga√) of
Po∞∞okkaiyär who was the nephew (marumakka¬) of a Bä∫a chieftain.  Also mentions
that a dog named Ko[∞i*]va√ bit two thieves and kept watch.”

36.



1

2

3

4

5

6

7
8

9

9

10
11

12

13

14

15

16

     Page 37.



20   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 50

District: N. Arcot Regnal Year:    38
Taluk: Che≥gam Historical Era:    7th century
Ür (village, town): Åë. Kü∂alür Ür  Inscr. No.:    1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Ma-inthira√ (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 14: Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 285:

  1   EkÉwc-   1  Kö-Viåai-
  2   y-miNçr pÃ-   2  ya Ma’indiraparu-
  3   m‰¿ …PpTetDda-   3  ma∞ku muppatt’e††ä-
  4   v∆ vabEka åwrcÃ mÃ-   4  vadu [|*]  Vä∫akö-araiåaru maru-
  5   mKkÒ kNtÉBb-   5  makka¬ Kandavi∫∫a-
  6   ˆaR ‡dL eta›K ekaBd   6  √är Kü∂al to∞ukko∫∂a
  7   ùa˜› eta› iƒÉT∆P pDda-   7  ñä√∞u to∞u i∂uvittu-p-pa††ä-
  8   ˜ epa˜ˆrMpˆaR ekaLlkC   8  √ Po√√arambä∫ar kollaka-c-
  9   Ecvk˜ kaKkBã åBbav˜ kL   9  cëvaga√ Käkka∫∂i A∫∫äva√ kal [|*]
10   ‡dL i¬- 10  Kü∂al i¬a-
11   mKkÒ nƒÉ- 11  makka[¬ na∂uvit-* (?! – ML)]

12   Tt kL 12  ta kal [||*]

TVM: “Records the death of Käka∫∂i A∫∫äva√, servant of Po√√arambä∫ar, [correct
reading: °ba√är – ML] in the cattle raid of Kü∂al, while rescuing the cattle from the
hands of Kandavi∫∫a√är, who was the nephew (marumakka¬)  of the Bä∫a chieftain,
and mentions the setting up of the hero-stone by the i¬amakka¬ (soldiers?) of Kü∂al.”
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21   Tamilnadu Department of Archaeology (TDA) Serial No.: 1971 / 48

District: N. Arcot Regnal Year:  39
Taluk: Che≥gam Historical Era:  7th century
Ür (village, town): Åättha√ür (Mallikäpuram) Ür Inscr. No.:  1
Language: TamiΩ
Script: Va††eΩutthu
Rule: Pallava
King: Maåïnthira (Mahëndra-I)

Location:
Summary:

Ref. Che≥gam Na∂uka∞ka¬, No. 15:           Ref. TVM’s Inscriptions of the Pallavas, No. 286:

  1   EkaÉwcy mØNçrpÃ- 1  Kö-Viåaiya Maåïnthira-pa[ru-*]

  2   m‰¿ …PpTeta˜ptav∆ 2  ma∞ku muppatto√badävadu [|*]
  3   vabEka åwrcÃ mÃmKkÒ epa- 3  Vä∫akö-araiåaru marumakka¬ Po-
  4   ‰e®aKwkyaR cÃKáÃNt UR Epa- 4  ∞∞okkaiyär Åarukkirunda-ür Pö-
  5   Nwt Em‰ cKkrvÃ pwd vNt ùa- 5  ndai më∞ Cakkaravaru pa∂ai vanda ñä-
  6   ˜› baKwkyaR i¬mk˜ vTtav- 6  √∞u Näkkaiyär i¬amaga√ Vattäva-
  7   ˜ mk˜ ˆN- 7  √ maga√ √an-
  8   [ç ¶ó]N∆ pDda- 8  [di e∞i*]ndu pa††ä-
  9   ˜ kL 9  √ kal [||*]

TVM: “Records the death of Nandi, son of Vatthäva√, the younger son (i¬amaga√) of
Näkkaiyär, when the army of Cakkaravar attacked Pöndai, situated (?) in Åarukkirunda-
ür.”
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